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1. Пояснювальна записка
1.1. Мета та завдання навчальної дисципліни 

Метою викладання дисципліни «Університетська освіта та вступ до фаху» є 
вивчення здобувачами зовнішніх та внутрішніх факторів еволюції французької мови як романської; ознайомлення з загальними проблемами, що пов’язані з мовним розвитком; з дослідженням змін у лексичній, фонетичній та граматичній будові романських мов на різних етапах їхнього розвитку, які сприяють більш глибокому розумінню студентами фонетичних і лексико-граматичних структур сучасної французької мови; огляд загально романських лінгвістичних проблем. 
В результаті вивчення курсу «Університетська освіта та вступ до фаху» студенти повинні

знати: 
· основні етапи формування й розвитку романського мовознавства, 

· загальні риси романських мов,
· походження і розвиток французької мови,
· особливості французької фонетики, орфографії, граматики й лексики,

· місце й роль французької мови в світі, феномен франкофонії.
вміти: 
· аналізувати та інтерпретувати основні положення романського мовознавства, що є базою для спеціальних лінгвістичних дисциплін (історія мови, теоретична і практична граматика, теоретична фонетика, лексикологія, стилістика тощо),
· характеризувати французьку мову, її специфіку серед інших романських мов та проблематику, пов’язану з її вивченням як однієї з романських мов.
1.2. Компетентності, які може отримати здобувач вищої освіти
У результаті вивчення навчальної дисципліни «Перша іноземна мова (французька)» здобувач вищої освіти отримує наступні програмні компетентності та програмні результати навчання, які  визначені в Стандарті вищої освіти зі спеціальності 035 «Філологія» та освітньо-професійній програмі «Філологія» підготовки бакалаврів.

Загальні компетентності:
ЗК1. Здатність реалізувати свої права і обов’язки як члена суспільства, усвідомлювати цінності громадянського (вільного демократичного) суспільства та необхідність його сталого розвитку, верховенства права, прав і свобод людини і громадянина в Україні.

ЗК3. Здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово.

ЗК4. Здатність бути критичним і самокритичним. 

ЗК5. Здатність учитися й оволодівати сучасними знаннями. 

ЗК6. Здатність до пошуку, опрацювання та аналізу інформації з різних джерел.

ЗК7. Уміння виявляти, ставити та вирішувати проблеми.

ЗК8. Здатність працювати в команді та автономно.

ЗК9. Здатність спілкуватися іноземною мовою.

ЗК10. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу.

ЗК11. Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях.

ЗК12. Навички використання інформаційних і комунікаційних технологій.

ЗК13. Здатність проведення досліджень на належному рівні.
Спеціальні (фахові, предметні) компетентності:

СК1. Усвідомлення структури філологічної науки та  її теоретичних основ.

СК2. Здатність використовувати в професійній діяльності знання про мову як особливу накову систему, її природу,функції, рівні.

СК3. Здатність використовувати в професійній діяльності знання з теорії та історії мов(и), що вивчаються(ється). 
СК4. Здатність аналізувати діалектні та соціальні різновидимов(и), що ивчаються(ється), описувати соціолінгвальну ситуацію.
СК5. Здатність використовувати в професійній діяльності системні знання про основні періоди розвитку літератури, щовивчається, від давнини до ХХІ століття, еволюцію напрямів, жанрів і стилів, чільних представників та художні явища, а також знання про тенденції розвитку світового літературного процесу та української літератури.

СК6. Здатність вільно, гнучко й ефективно використовувати мову(и), що вивчається(ються), в усній та письмовій формі, у різних жанрово-стильових різновидах і регістрах спілкування (офіційному, неофіційному, нейтральному), для розв’язання комунікативних завдань у різних сферах життя.
СК7. Здатність до збирання й аналізу, систематизації та інтерпретації мовних, літературних, фольклорних фактів, інтерпретації та перекладу тексту (залежно від обраної спеціалізації).
СК8. Здатність вільно оперувати спеціальною термінологією для розв’язання професійних завдань.

СК9. Усвідомлення засад і технологій створення текстів різних жанрів і стилів державною та іноземною (іноземними) мовами.
СК11.. Здатність до надання консультацій з дотриманням норм
літературної мови та культури мовлення.

СК12.. Здатність до організації ділової комунікації.
Програмні результати навчання:

ПРН1. Вільно спілкуватися з професійних питань із фахівцями та нефахівцями державною та іноземними мовами усно й письмово, використовувати їх для організації ефективної міжкультурної комунікації.
ПРН3. Організовувати процес свого навчання й самоосвіти.
ПРН7. Розуміти основні проблеми філології та підходи до їх розв’язання і застосуванням доцільних методів та інноваційних підходів.
ПРН16. Знати й розуміти основні поняття, теорії та концепції обраної філологічної спеціалізації, уміти застосовувати їх у професійній діяльності.

1.3. Міждисциплінарні зв’язки
Попередні – немає, послідовні – Перша іноземна мова, Латинська мова, Лінгвокраїнознавство першої іноземної мови (французької), Порівняльна типологія французької та української мов.
1.4. Обсяг навчальної дисципліни в кредитах ЄКТС
	Навчальна дисципліна викладається на першому курсі у 1 семестрі.

Кількість кредитів ECTS - 6, годин – 180

	Аудиторні заняття, годин:
	Всього
	лекції
	лабораторні
	практичні

	денна
	60
	42
	0
	18

	заочна
	0
	0
	0
	0

	Самостійна робота, годин
	Денна – 120
	Заочна - 0


2. Зміст навчальної дисципліни
2.1. Програма змістовних модулів
Змістовий модуль 1: Університетська освіта
	№ теми
	Зміст теми
	Кількість годин

	
	
	денна
	заочна

	1. 
	Предмет і завдання курсу. 
	2
	

	2. 
	
	2
	


Змістовий модуль 2: Вступ до французької філології
	№ теми
	Зміст теми
	Кількість годин

	
	
	денна
	заочна

	1. 
	Місце вступу до французької філології серед лінгвістичних дисциплін. Завдання курсу
	2
	

	2. 
	Формування та розвиток романського мовознавства
	2
	

	3. 
	Загальна характеристика романських мов
	2
	

	4. 
	Романський мовний ареал та історичні умови його формування
	2
	

	5. 
	Латина – основа романських мов
	2
	

	6. 
	Теорії формування романських мов
	2
	

	7
	Походження і розвиток французької мови 
	4
	

	8
	Особливості французької фонетичної системи: вокалізм, консонантизм, явища мовного ланцюга, інтонація
	4
	

	9
	Французька система письма. Графіка та орфографія. Типи графем французької мови
	2
	

	10
	Асиметрія французької графічної системи. Графічні принципи. Орфографія та її функції в мові. Принципи орфографії Особливості французької пунктуації
	2
	

	11
	Граматика. Види граматик. Теоретична граматика Функціональний підхід..
	2
	

	12
	Особливості граматичного строю французької мови
	4
	

	13
	Лексика. Одиниці мови та мислення. Мова. Культура. Концептуалізація. Лексикологія, семасіологія, ономасіологія. Асиметрія лексичного знаку. Особливості лексики французької мови.
	4
	

	14
	Французька мова в сучасному світі. Французька мова як засіб міжнародної комунікації. Франкофонія. Мовна ситуація у Франції.
	4
	

	
	Разом з дисципліни 
	42
	


2.2. Перелік практичних робіт
	№

з/п
	Назва практичної роботи
	Кількість годин

	
	
	денна
	Заочна

	1
	Формування й розвиток романського мовознавства
	2
	

	2
	Загальна характеристика романських мов
	2
	

	3
	Походження і розвиток французької мови
	2
	

	4
	Особливості французької фонетики.
	2
	

	5
	Оосбливості французької орфографії
	2
	

	6
	Особливості граматичного строю французької мови
	2
	

	7
	Особливості лексики французької мови
	2
	

	8
	Французька мова в сучасному світі. Франкофонія
	2
	

	9
	Мовна ситуація у Франції.
	2
	

	
	Всього 
	18
	


2.3. Перелік завдань до самостійної роботи
	№ п/п
	Назва теми
	Кількість годин

	
	
	Денна
	заочна

	1. 
	Опрацювання лекційного матеріалу
	57
	

	2. 
	Підготовка до практичних занять
	36
	

	3.
	Підготовку до тестування
	27
	

	
	Всього 
	120
	


3. Критерії оцінювання результатів навчання
Види контролю: поточний, підсумковий – усний екзамен







     диф. залік/екзамен
Нарахування балів за виконання змістового модуля
	Вид роботи, що підлягає контролю
	Оцінні бали
	Форма навчання

	
	
	Денна
	Заочна

	
	min
	max
	К-ть робіт
	Сумарні бали
	К-ть робіт
	Сумарні бали

	
	
	
	
	Min
	mах
	
	min
	Mах

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	Змістовий модуль 1 та 2

	Робота на лекціях
	0,5
	1
	21
	10,59
	21
	
	
	

	Виконання практичних робіт
	2,8
	3,3
	9
	25
	30
	
	
	

	Підготовка до практичних занять
	0,5
	1
	9
	4,5
	9
	
	
	

	Виконання індивідуальних завдань
	
	
	
	
	
	
	
	

	Проміжна сума /повинна бути до 60 балів/
	
	
	
	40
	60
	
	
	

	Поточний контроль (тестовий)
	20
	40
	
	20
	40
	
	
	

	 Контроль результатів дистанційного модулю
	
	
	
	
	
	
	
	

	Оцінка за змістовий
модуль 1
	
	
	
	60
	100
	
	60
	100


4. Інформаційні ресурси
                    Базові (основні):

1. Кочерган М. П. Вступ до мовознавства: підручник для студентів філологічних спеціальностей вищих навчальних закладів.  К.: Видавничий центр "Академія", 2001. 368 с. 
2. Крючков Г.Г., Бритвін Д.В. Вступ до французької філології: навчальний посібник. К. : Видавничий дім Дмитра Бураго, 2021. 164 с.


Додаткові (за наявності):
1. Драгомирецький П,П., Пена JT.I. Вступ до мовознавства : навчально-методичний посібник. Івано-Франківськ : Фоліант. 2015. 102 с.
2. Карпенко Ю. О. Вступ до мовознавства. К.; Одеса, 1991.
3. Косович О.В. Французька мова у просторі франкофонії: монографія. Тернопіль: ФОП Осадца Ю. В., 2020. 211 с.
4. Лучкевич В. В. Вступ до романського мовознавства : курс лекцій.. Дрогобич : Редакційно-видавничий відділ ДДПУ імені Івана Франка, 2014. 140 с.
5. Магушинець І. І. Вступ до романської філології: навч. посібник. К.: Вид. Дім Дмитра Бураго, 2009. 79 с
6. Полюжний М. М. Курс лекцій з лінгвоісторіографії. Вінниця, 2004.
7. Ющук І. П. Вступ до мовознавства. — К., 2000.
8. Allière J. La formation de la langue française. P.: PUF, 1982. 127 р. 
9. Dauzat A., Dubois J., Mitterand H. Nouveau dictionnaire étуmologique et historique. P.: Larousse, 1994. 805 p.
10. Perret M. Introduction à l’histoire de la langue française. P. : Armand Colin, 2008. 208 p.
11. Langue française et langues de France (culture.gouv.fr)

